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Abkhaz Text (4)
—The Boy Brought Up by a Bull—

Tamio Yanagisawa

(43) — A������ ������������� ������ ����������� ��������� ������

now then! now here you-Prev-get down.IMP I-also here
���’������������ ������ ������ ���’����� ������������� ������������

the-Dummy-I-eat-Fut.I you.M here you-sit.IMP wherever I-go-if-even
����� �����������’�� ���������������� ������� ����������’�������

here I-come-Dyn-Fin you-I-kill-Dyn-Neg the-hunger you-it-I-Caus-catch-Dyn-Neg
�������� ��’��� ������������������� — ���� �����

Cheer up! something you-it-Prev-Neg-be afraid of-IMP  SP the-bull
�����’��’���� ���� ����������������’�
the-boy so [it]-him-to-it-say-(Aor)-Fin
“Hey you! Please get off your horse here. I will have a meal here as well. Please 
sit here.　Wherever I may go, I will return. I won’t kill you. I won’t starve you. 
Cheer up! You have nothing to fear,” the bull said to the boy.

(44) — A���� ���’������ �����������’� �������� ����������������

here I-sit-if wild animal-one Prev-come-if me-it-Neg-eat-Dyn-Qu
— ������������’� �����’��’�����

� [it]-he-say-(Aor)-Fin the-boy
“If I sit down here and a wild animal comes along, won’t it eat me?” the boy 
asked.

(45) A����� ����’�����’�� ������������ ��������’���� ������

here the-tree-at you-climb-Abs you-Prev (on)-sit.IMP the-hunger
��������’�����’��� ����’���’���� ����������� ������������

you-when-it-catch-LA  the-flute Rel-you-have-N.F the-to play-masd.  
������������ ����’���’���� ����������� �����������������’��
you-it-Prev-begin.IMP the-flute to play-masd. you-when-it-Prev-begin-LA
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���������’���������’����� ������ ����’������� ��������� ��

I-where-be-whenever-even you your-flute its-voice I
���������������’�
it-me-to-be audible to-Dyn-Fin
“Climb this tree and sit in it. If you are hungry, begin to play the flute you have! 
When you start to play the flute, no matter where I am, I will hear it.

(46) N��� ������’��� ��� ���������������������’�
then the-food I it-you-for-Prev-I-bring-Dyn-Fin

Then I will bring you food.

(47) A���������������������� �������� ���������’�� ��� ����������� ��

 only Rel-you-to-I-say-Dyn.N.F it [it]-be-Stat.Fin I I-come-until I
�����’�����’�������’��� ��������������� — �����������’� ������

I-be-Neg-Abs the-tree you-Prev-Neg-get down-IMP  [it]-it-say-(Aor)-Fin the-bull
But I want to say this to you: Until I come back, don’t come down from the tree!” 
the bull said. 

(48) A���� ����’�������������� ������� ��������’�
� the-bull its-SV-Prev-it-depart-Past.Ind to feed-masd. it-go-(Aor)-Fin
The bull then went away to eat.

(49) A���’��’���� ������� ��������’�����’��� ����’���’���� ����������

the-boy the-hunger him-when-it-catch-LA the-flute to play-masd
����������������� ����’���’���� ��������� ������ ���������’��������’��
he-it-Prev-begin-Dyn-Impf the-flute its-voice the-bull [it]-where-be-LA
�������������� ������� ��������’����� ���� �����

it-[it]-to-hear-Dyn-Impf the-hunger him-how-it-catch-Past Ind.N.F that it-by
��������������� ������’�� ������������ ����’������’��������

it-it-know-Dyn-Impf the-food [it]-Prev-bring-Abs it-[to him]-Prev-it-feed-Dyn-Impf
When the boy grew hungry, he would start to play the flute. Wherever the bull was, 
when he heard the flute, from the sound of the flute, he would know how hungry 
the boy was. The bull would bring him food and give it to him.

(50) A����� ���������’���� ���’������’��� �����’����
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thus they-how-be-Past.N.F copula-Neg-Abs month-one
������� �����������

two-months [they]-pass-(Aor)-Fin
In this way they lived for one month, then two.

(51) A����� �����’��’���� ����’���’���� ��������������� �����������������’���
this the-boy the-flute [it]-it?-he-play-Abs.Pres he-when-it-Prev-begin-LA

�������� ���’���������� ����������� ����’���’���� ���������

the-valley its-bird-Pl its-wild animal the-flute its-voice
���������������� �������������� ������� �������������

[it]-Rel-Neg-to-hear-Pluperf.N.F many-Neg-Qu all [they]-gather-Dyn-Impf
When the boy started to play the flute, all the birds and animals in the valley, hav-
ing never heard the sound of a flute, gathered together.

(52) A���’���’���� ��������� ������� ���������������� ����������

 the-flute its-voice pleasantly it-Rel-to-hear-Dyn-Impf.N.F they-gather-Abs
�����’��’���� ���������’������ ����’��� ���������������

the-boy he-Rel-Prev-sit-Past.Stat.N.F the-tree around
������������������� ������������������ ����������

they-it-Prev-go around-Abs.Pres they-it-Prev-go around-Abs.Pres many-how
���������� ����������������� �������������������

it-see-Abs (with surprise) it-they-Prev-like-Abs (joyfully) they-it-Prev-listen to-Dyn-Impf
Enjoying the sound of the flute, they gathered together and marched round and 
round the tree in which the boy was sitting, listening happily to it.

(53) A������������� ����������������’� �������������������

this the-place [it]-near king-one he-Prev-live-Dyn-[Impf.N.F]-Evidential
A king lived nearby.

(54) A����� ��� ����’����’�� ������ ��������������� �������� �������

that [the]-king him-from someone he-hunt-Abs.Pres the valley deep
�������������� ����������������� ���’������’����

he-it-Prev-go into-Abs he-how-Prev-go down-Dyn-Impf.N.F copula-Neg-Abs
������ �����’��’���� �����’���� ����’���’���� ��������� ������������’�
that the-boy little his-flute its-voice [it]-him-to-hear-(Aor)-Fin



318

言語文化論集　第XXIX巻　第 2号

318

言語文化論集　第 XXIX巻　第２号

One of the king’s servants went hunting, and entered the deep valley, and when he 
descended into it, he heard the sound of the little boy’s flute.

(55) A������������ ����’���’���� ��������� �������������� «�������

 the-hunter the-flute its-voice [it]-when-him-to-hear.Aor.N.F this
���������������� ���������’�� �����’����
it-where-me-to-hear-Dyn.N.F I-Prev-go thither-Fut. I what is it?
�����������������»� ������������ �������������

[it]-Prev-I-understand-Fut.I [it]-he-say-(Aor)-Past.Ind he-Prev-depart-Past.Ind
��� �����������������’��
there he-it-approach-(Aor)-Fin
When the hunter heard the sound of the flute, he said “I must go there and find out 
what it is” and set out for it. And he got closer and closer to it.

(56) W�� �������� ���������’�� ����� �����’��’���
� there near he-Prev-go down-(Aor)-Fin but the-boy
���������’���’��’����� ��������������’�� ������

he-where-be-really-Past.N.F he-Pot-Neg-Prev-go thither-(Aor)-Fin this
�����’����� ���������������’������� ������������ ��������

who was he? [it]-him-Pot-Prev-Neg-know-(Aor)-Fin the-beast too many
�����’����� �������������� ����� �������������������’��
they-be-Past.Fin the-hunter there him-Prev-they-Neg-let go-(Aor)-Fin
He went down near there, but couldn’t reach the actual place where the boy was. 
The hunter didn’t know who it was. There were too many animals and they would 
not let him go there.

(57) A������������ ������ ���������� ����������

the-hunter this whose-voice [it]-be heard-Dyn-Impf.N.F
�������������������’���� ������������’�� ������������

[it]-when-him-Pot-Prev-Neg-know.(Aor.N.F) he-back he-return-Abs
��������’��
he-go-(Aor)-Fin
The hunter returned home without knowing whose voice he had heard.

(58) D�������������� «������������� ���������’� ������������
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 he-where-Prev-go thither-Past.Ind thus thus [it]-be-Stat.Pres Rel-I-see-Past.Ind
��������� ����������’�� ������ ��’���� ������’���������’�� ����� ��

the-wonder [it]-I-see-(Aor)-Fin I extensively I-travel-Perf-Fin but such
������� ���������������’�� ������� ���������’��� ����’���’���� ��������

similar [it]-I-Neg-see-Pluperf the-forest its-middle-in the-flute its-voice 
������������’�� ����������� ����������� ����

[it]-me-to-hear-(Aor)-Fin what is it? [it]-I-see-Fut.I SP
����’�������������� ����� ��������� ��������������

my-SV-Prev-I-start-Past.Ind but the-voice Rel-me-to-hear-Dyn-Impf
������������������� ������������������� �����������

it-where-me-to-hear-Dyn-Impf I-when-it-approach.(Aor.N.F) the-beast
������’��������� �����’����� �������������������’�
[they]-it-Prev-surround-Abs they-be-Past me-Prev-they-Neg-let go-(Aor)-Fin
When he arrived, he told everyone. “This is what I saw. I saw something very un-
usual. I have traveled widely but I’ve never seen anything like this before. In the 
middle of a forest I heard the sound of a flute. I started toward it to see what it was, 
but when I approached the place where it was, I found wild animals surrounding it 
and they wouldn’t let me go there.

(59) S������������ ������������ ��������������� ����’��
I-Prev-look thither-Abs barely it-I-see-Dyn-Impf bull-one

���������� ������� ����������’�����’�� �������’�
[it]-Prev-go thither-Past.Ind all [them]-Prev-it-drive off-(Aor)-Fin  from a distance
����������������� �������������’� ���������’�� ��’��’����� �’�������’����’
I-where-look-Dyn-Impf.N.F he-person-Stat.Pres so to speak young very young-one
����’��� ��������������� ������ ��’�������’������’�����’
the-tree he-Par-Prev-get down-Past.Ind the-bull something-him-Prev-it-feed-(Aor)-Fin
���� �����’����’�� �������� �����������’�
SP I-be-Stat.Pres. (it seems to me) so it-I-see-(Aor)-Fin (I think so)
When I looked there, I was barely able to see. A bull walked in and drove out all 
the animals. I saw this from a distance, but it was a boy. Somehow, when a very 
young person climbed down from the tree, I thought that the bull seemed to give 
him some food to eat. That is what I saw.”

(60) A���� ������������ ������������� �����
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 but Rel-I-see-Past.Ind.N.F Rel-me-to-hear-Past.Ind.N.F well
�����������’�����’�� �������� ��������������’�» — ���

them-Prev-I-know-in order to near I-Pot-Neg-Prev-go thither-(Aor)-Fin SP
���������������’�
[it]-them-to-he-say-(Aor)-Fin
But I couldn’t get close enough to confirm what I had seen and heard,” he told 
them.

(61) — N��� ������ �������’����������� �������������? — ����������

� � then this it-Prev-know-way-as what-it-have-Pres.N.F-Qu SP the-people
������������������’�
[they]-it-Prev-talk about-(Aor)-Fin
If that’s the case, how do you know?” the people asked him.

(62) A���� �����’����������� ���������� ������� ��������’� ���

 but Prev-know-way-as Rel-it-have-Pres.N.F this [it]-be-Stat.Pres SP
�������� ��’������ �����������������’�
nobody nothing [it]-him-Pot-Neg-say-(Aor)-Fin
Nonetheless, there was no one who could say “This is how we can find out about 
this.”

(63) W������ �������� ���’���������’�� ������������’� �����’���������

there near old woman-one witch-one she-be-Evidential
«������� ������ ��������’� ������������ �������������

thus thus [it]-be-Stat.Pres Rel-I-see-Past.Ind.N.F Rel-me-to-hear-Past.Ind.N.F
����� �����’����� ��������� ����������������’�����’�� �����������’�
but what is it? completely it-me-Pot-Prev-Neg-know-(Aor)-Fin the-forest-in
�����’���� �������’����������� ���������� ���

Rel-be-Pres.N.F [it]-Prev-know-way-as Rel-it-have-Pres.N.F SP
��’����������������? » ���� ������ ��������������

something-you.F-know-Dyn-Subordinate Suffix SP this the-hunter
���������� ������������� ����������’�����’�
he-Prev-go thither-Past.Ind the-witch he-her-it-Prev-ask-(Aor)-Fin
Apparently an old woman, a witch, lived nearby. “This is what I saw. This is what 
I heard. But I have no idea what it was. Is there any way to find out who is in the 
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middle of the forest? Do you know of a way?” The hunter went to the witch and 
asked her these things.

(64) — W��� �����������’�� ���������� �������������

  that [it]-easy-Stat.Pres Rel(Poss)-news [it]-you-say-Dyn.N.F 
��������������� ���’�������’�
he-person-Subordinate Suffix [it]-Prev-be possible-Fut.I (it is likely that …)
������������������� ������������������ ������������������� ���������� �����

he-person-whether he-person-Neg-Abs he-devil-whether him-catch-Abs here
���������������������’� ��’���� �������������������

him-you-for-Prev-I-bring-Dyn-Fin something [it]-me-you-give-Dyn-if
— ����������’� ������’�������

[it]-she-say-(Aor)-Fin the-old woman
“That’s easy. Judging by what you say, he’s probably a human. Whether he’s hu-
man or a devil, if you bring me something, I could catch him and bring him back 
here to you,” said the old woman.

(65) — A��� ���������������’������������� �������������������� ��’���
� � oh you-really? thus like [it]-you-Prev-be possible-Dyn-if something
��������������������� ������������� ����������������’
[it]-you-Rel-Neg-give-Dyn-Qu(who) Rel-you-want-Stat.N.F [it]-you-I-give-Dyn-Fin
— �����������’� ���������������

[it]-he-say-(Aor)-Fin the-hunter
“Oh really? If you could do that, who wouldn’t give you something? I’ll give you 
what you want,” said the hunter.

(66) — W������’� ��������� �������������’������ ��������

  sheep-one the-rope [it]-Par-[its]-Poss-put on-Abs it-me-give.IMP
���������’� �������� ����������� ���� �����������’�� ����������

knife-one [it]-me-give.IMP now that the-forest-in Rel-you-see-Past.Ind.N.F
������������ �����������’�� — �����������’�
it-Prev-bring-in order to I-go-Dyn-Fin  [it]-she-say(Aor)-Fin
“Tie up a sheep with a rope around its neck, and bring it to me! And bring me a 
knife! Then I will go and bring you back what you saw in the middle of the forest,” 
she said.
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(67) A������������ ���������’� ��������������� �������������

the-hunter knife-one [it]-him-Neg-receive-Abs he-be-Past.N.F-Qu
������������ ��������� �������������’������ �������������’��
the-sheep-also the-rope [it]-Par-[its]-Poss-put on-Abs it-her-he-give-(Aor)-Fin
�������������� �������������’��
the-knife-also [it]-her-he-give-(Aor)-Fin
Is there a hunter who couldn’t find a knife! He put a rope around the sheep’s neck 
and gave it to her. And he also gave her a knife.

(68) A������������ ��������� ������������ ������������� �������������

the-witch quickly the-sheep-and [it]-she-have-Abs the-knife-and
������������ ������ ���������’�� ����’��� ����������’������ ����’���’���
[it]-she-have-Abs that the-forest-in the-tree he-[it]-Prev-sit on-Abs   the-flute
������������������ ����’��� ���������’�
[it]-it?-Rel-play-Dyn-Impf.N.F him-to she-Prev-go thither-(Aor)-Fin
The witch quickly grabbed the sheep and the knife and set out for the place where 
the boy was sitting atop the tree, playing his flute.

(69) J����� ���������’������ ����’��� �����’��

 he he-Rel-Prev-sit on-Past.N.F the-tree it-under
������������ �������� �����’�������������

she-when-Prev-go thither.(Aor.N.F) the sheep [it]-Par-Prev-she-knock down-Past.Ind
�������������� ������ ���������������’� ���� �������������’�
the-knife-old it-with it-I-kill-Dyn-Fin SP she-it-Prev-begin-(Aor)-Fin
The witch went under the tree where the boy was sitting. Knocking down the sheep 
she said “I’m going to kill the sheep with this old knife” and she began to kill it.

(70) A���� �������� ������������ ������ ���������’
 but the-sheep [it]-Rel-kill-Dyn.N.F the-head [it]-be-Stat.Pres
����������’������� ������ ������’������ �������’������� ������������

Rel-Prev-he-cut-Dyn.N.F this the-old woman the-leg-it-with it-she-kill-Abs.Pres
�������������’�� �������’������ ��’���’����� ��������’��’�����

she-it-Prev-begin-(Aor)-Fin the-leg-Pl one by one-with them-Prev-cut into sections-Abs
���������������’� ���� ������’�����’�
it-I-kill-Dyn-Fin SP she-it-be engaged in-Stat.Pres
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The witch went under the tree where the boy was sitting. Knocking down the sheep 
she said “I’m going to kill the sheep with this old knife” and she began to kill it.
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 but the-sheep [it]-Rel-kill-Dyn.N.F the-head [it]-be-Stat.Pres
����������’������� ������ ������’������ �������’������� ������������

Rel-Prev-he-cut-Dyn.N.F this the-old woman the-leg-it-with it-she-kill-Abs.Pres
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Although people who kill sheep start with the neck, the old woman started to kill 
the sheep by cutting its legs. “I’m going to kill this sheep by cutting the legs one 
by one,” she said and started to do so.

(71) A���’��’���� ����’��� ������������’����� ������ �����’�����’������

the-boy the-tree he-where-Prev-sit on-Past.N.F this Rel-Prev-she-do-Dyn-Impf
������������� �����������

he-Prev-look below-Abs [it]-he-see-Dyn-Impf.
The boy watched what she was doing from where he was sitting atop the tree.

(72) D���� �����’�����’����� ���’��������� ��� �������

 Grandmother! Rel-Prev-you-do-Dyn.N.F what so  anyone
����’�����’������������������ ���������������� ������ ���������’
it-Prev-he-do-Dyn-Qu the-sheep [it]-when-they-kill-Dyn.N.F the-head [it]-be-Stat.Pres
����������’������� �������’��� ���������’������ ��������’��

Rel-Prev-they-cut-Dyn.N.F the-leg [it]-Prev-they-cut-Abs.Pres anywhere
������������������� �����������’�� �������’�������� �������’���
it-you-see-Perf-N.F-Qu it-pitiful-Stat.Pres it-even-custom-Stat.Neg the-leg
������������’������ ������������������ ������ �����’�����

[it]-Prev-you-Neg-cut-IMP it-you-kill-Dyn.N.F-if the-head [it]-Prev-cut.IMP
— �����������’�� (A���’��’���� ����’��� �������������� �����

[it]-he-say-(Aor)-Fin the-boy the-tree he-where-be on-Stat.N.F that
������’������ �������������������� ���������!)
the-old woman she-Pot-climb-Emph-Dyn-Neg really
“Grandmother! What are you doing? Who on earth would do such a thing? When 
people kill sheep, they first cut the neck. Where have you ever seen them cut the 
legs? I feel sorry for the sheep. That’s not what we do. If you’re going to kill a 
sheep, don’t cut its legs. Cut the neck,” the boy said. (It was true that the old wom-
an couldn’t climb up the tree to where the boy was sitting.)

(73) — A���� ���������’�� �������� ������������� ��������������’�� ������

  yes, young man! the-sheep it-kill-way [it]-I-know-Dyn-Fin but
��������� ����������������� ���� ���’�������� ����������������

my-strength [it]-it-Prev-overpower-Dyn-Neg that so much-Pl [it]-you-know-Dyn-if
������������� ��������������������! — �����������’
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you-Prev-get down-Abs you-me-help.IMP-then  [it]-she-say-(Aor)-Fin
��������������’�����

her-Self-Prev-pretend to be pitiful-Abs
“That’s right, young man! I know how to kill a sheep. But I don’t have the strength 
to do it. If you know so much about it, come down from the tree and help me!” the 
woman said, making herself sound pitiful.

(74) A�����’������ ��������’��� �����’��’���
the-old woman her-aim the-boy

����������������������� ���������� ����’���

it-where from (?)-he-know-completely-Dyn-Impf.N.F quickly the-tree
��������������� �������� ���������� ��������������’�
he-Par-Prev-get down-Past.Ind the-sheep [it]-kill-Abs it-her-he-give-(Aor)-Fin
How was the boy to know the old woman’s plans? He came down from the tree 
quickly, killed the sheep and gave it to the old woman.

(75) W���’�’�������� ��’�����’������� �������� ���������’�� �������’����’
vodka-Stat.N.F-Qu spirits-Stat.N.F-Qu the-god it-he-know-Fut.I drink-one

������������ «����� ������� �������� �������

[it]-her-have-Past young man! this it-drink.IMP this
��������������������� ���’����’��� �����������

[it]-where-me-for-you-kill-Past.Ind.N.F it-because the-thirst-also
��������’������ ���� ���������������� ���������’�
you-it-Neg-catch-Dyn-Qu SP [it]-him-to-she-say-Past.Ind the-drink
������������ �����������’�
he-Prev-[it]-raise-Past.Ind it-he-drink-(Aor)-Fin (= he drank it up)
The old woman had a drink with her, but God only knows if it was vodka or spir-
its. “Young man! Drink this! You helped me kill the sheep, so you must be thirsty, 
aren’t you?” she said. And the boy drank it up.

(76) A��������’�� ������������� ����������� ������ ��������� ��������

the-drink [it]-when-he-drink.(Aor.N.F) it-after that the-baby pitiful
��������������������� ������������’� ������������’��
what-he-endure-Dyn-Qu in a minute him-it-kill-(Aor)-Fin
������������������ �������’�������’��
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“That’s right, young man! I know how to kill a sheep. But I don’t have the strength 
to do it. If you know so much about it, come down from the tree and help me!” the 
woman said, making herself sound pitiful.

(74) A�����’������ ��������’��� �����’��’���
the-old woman her-aim the-boy
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it-where from (?)-he-know-completely-Dyn-Impf.N.F quickly the-tree
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he-Par-Prev-get down-Past.Ind the-sheep [it]-kill-Abs it-her-he-give-(Aor)-Fin
How was the boy to know the old woman’s plans? He came down from the tree 
quickly, killed the sheep and gave it to the old woman.

(75) W���’�’�������� ��’�����’������� �������� ���������’�� �������’����’
vodka-Stat.N.F-Qu spirits-Stat.N.F-Qu the-god it-he-know-Fut.I drink-one
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its. “Young man! Drink this! You helped me kill the sheep, so you must be thirsty, 
aren’t you?” she said. And the boy drank it up.
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he-staggering he-Par-Prev-begin-(Aor)-Fin
After he drank it, the poor child couldn’t control himself and got drunk and started 
staggering about.

(77) L����� �����������’�������� ������������’�����

she she-Par-him-Prev-seize-Past.Ind him-Par-Prev-she-hold-Past.Ind
(���������’�� ������������� ��������� ������’������������

the-drink him-when-it-kill.(Aor.N.F) his-strength [it]-weak-Neg-become-Qu
������!) �������� ������������������ �����������

poor fellow!) the-sheep [it]-Rel-with-Prev-she-take-Past.Ind.N.F the-rope-with
��������� �������’������������ ��������������������

him-fast/strong him-Par-Prev-she-bind-Past.Ind him-Par-Prev-she-take up-Past.Ind
�������� ����’��� �����������’�
the-king him-to him-she-take-(Aor)-Fin
The old woman grabbed him and held him down. (The drink had made him weak, 
the poor thing!). Then she bound him up tightly with the rope that she had led the 
sheep with, and lifted him up and carried him off to the king.

* The text was taken from «������������� (ed.),�� ���������º�����k������������. 1997.»
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Notes
(43) 1. ����� = ����� interjection, “now, now then”. 2. ���������� (you.M(C1)-Prev-get down.IMP) 

“get down!”. 3. ���’���������� (the-Dummy-prefix(C1)-I(C3)-eat-Fut.I) “I’ll have a meal”: masd. 
���’���������� [tr.] “to have a meal”. Cf. ��������� [tr.] “to eat”. For the “Dummy-prefix” see Hewitt 

(1989:220-221). 4. ���’����(you.M(C1)-sit.IMP) “sit!”: masd. ���’�������[tr.] “to sit”. 5. ������������ = 
�������������6. ����������� (I(C1)-go-if-even): masd. ���������“to go”. ������������ ����������� “wherever I 

may go”. 7. �����������’�  (I(C1)-come hither-Dyn-Fin) “I come, I’ll come”: masd. ������� [intr.] “to 
come”. 8. �������������� (you.M(C1)-I(C3)-kill-Dyn-Neg) “I won’t kill you”: masd. ���������� [tr.] 
“to kill”. 9. ����������’������ (you.M(C1)-it(= hunger, C2)-I(C3)-Caus-catch-Dyn-Neg) “I won’t 
let you go hungry”: masd. ���’�����[tr.] “to catch”. Cf. ������������’�������’�“I am hungry”. 10. ����

������������� (you.M(C1)-it(C2)-Prev-Neg-be afraid of-IMP) “don’t be afraid of it!”: masd. �����

��������� [intr.] “to be afraid of”. 11. ��������������’� < ������������������’� (it(C1)-him(C2)-to-it(= the 
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bull, C3)-say-Aor-Fin “the bull said it to him”: masd. ����������[tr.] “to say”. 
(44) 1. ������� < ������������(it(C1)-Prev-come-if) “if it comes”: masd. ���������[intr.] “to come”. 2.�����

���������� (me(C1)-it(C3)-Neg-eat-Dyn-Qu) “won’t it eat me?”: masd. ���������[tr.] “to eat”. 3. �����

�������’�< �������������’�(it(C1)-he(C3)-say-Aor-Fin) “he said it”.

(45) 1. ������������ (you.M(C1)-climb-Abs) “you, climbing”: masd. ��������� �� “to climb”. 2.
��������’�� < ����������’���(you.M(C1)-it(C2)-Prev-sit on.IMP) “sit down on it!”: masd. �������’���

���[intr.] “to sit down on”. 3. ��������’�����’� (you.M(C1)-when-it(C3)-catch-LA) “when it catches 

you”. ���������������’�����’��“when you are hungry”. The element ����’� is used when the tense of the 
subordinate is the future tense. For the element, see Hewitt (1989:39-40). tense. For the element, see Hewitt (1989:39-40).. For the element, see Hewitt (1989:39-40)., see Hewitt (1989:39-40). see Hewitt (1989:39-40). 4. ���������� (Rel(C1)-
you.M(C2)-have-Pres.N.F) “(a flute) which you have”: masd. �������������[intr.] “to have”. 5. �����

����� (you.M(C1)-it(C2)-Prev-begin.IMP) “begin it!”, i.e. “start to play the flute!”: masd. ���������

���[intr.] “to begin”. 6. �����������������’� (you.M(C1)-when-it(C2)-Prev-begin-LA) “when you start 

to play it”. 7. ���������’���������’���� (I(C1)-where-be-whenever-even) “wherever I may be”: masd. 
����’���������[intr.] “to be, to exist”. 8. ���������������’�(it(C1)-me(C2)-to-be audible to-Dyn-Fin) lit. 

“it will be audible to me”, “I’ll hear it”: masd. ���������[intr.] “to hear”.
(46) 1. ���������������������’�(it(C1)-you.M(C2)-for-Prev-I(C3)-bring-Dyn-Fin) “I’ll bring it to you”: 

masd. ����������[tr.] “to bring”.
(47) 1. ���������������� (Rel(C1)-you.M(C2)-to-I(C3)-say-Dyn.N.F) “which I say to you”: masd. 

���������� [tr.] “to say”. 2. �����’�< �������’� (it(C2)-copula-Stat.Fin) “X (= ���������������) is 

it”. For the copular root ���� see Notes (4)-1 and (14)-5 of Abkhaz Text (3). 3. ��������� (I(C1)-
come-until) “until I come back”: masd. ������� [int.] “to come”. 4. �����’�����’��� (I(C1)-be-Neg-
Abs) “I not being”: masd. ����’��������� [intr.] “to be, to exist”. 5. ������������� (you.M(C1)-
Prev-Neg-get down-IMP) “don’t get down!”: masd. ������������ [intr.] “to get down, to descend”. 
����’�����������������“don’t get down from the tree!”. Cf. �������������������’�� ���������������’� (the-

cattle the-mountain-from they(C1)-Prev-descend-Dyn-Fin) “The cattle descend the mountain”.
(48) 1. ����’�������������� (its(Poss)-SV-Prev-it(C3)-depart-Past.Ind) “it left and …”: masd. ����’������

������[tr.] “to depart”. 2. �����������������’�(it(C1)-go-Aor-Fin) “it went to feed”.

(49) 1. ��������’�����’�� (him(C1)-when-it(= hunger, C3)-catch-LA) lit. “when hunger caught him”, 
i.e. “when he became hungry”.became hungry”. hungry”. 2. ���������������� (he(C1)-it(C2)-Prev-begin-Dyn-Impf) “he was 
(always) beginning it”. 3. ���������’��������’��< ���������’��������’��(it(C1)-where-be-LA) “wherever 
it may be”; cf. (45)-7. 4. �������������< ��������������� (it(= its voice, C1)-it(the bull, C2)-to-hear-
Dyn-Impf) “the bull heard the voice”: masd. ���������[intr.] “to hear”. 5. ���������������’�����(him(C1)-
how-it(C3)-catch-Past Ind.N.F) “how hungry he was”. 6. �������������� (it(C1)-it(= the bull, C3)-
know-Dyn-Impf) “the bull knew it”: masd. ���������� [tr.] “to know”. ������� ��������’��������� ������

�������������� lit. “The bull knew how hungry the boy was by that [from the sound of the flute]”. 

7. ������������ < ������������ (it(C1)-Prev-bring-Abs) “having brought it”: masd. ���������� [tr.] “to 
bring”. 8. � ����’������’��������< �������’������’�������� (it(= food, C1)-him(C2)-Prev-it(= the bull, 
C3)-feed-Dyn-Impf) “The bull always gave him food.”: masd. ����’���’������[tr.] “to feed”.

(50) 1. ���������������’�������’������’���“they were living like this”, see Note (4)-1 of Abkhaz Text (3). 2.
�’�����’�< j-�’�������’�(they(C1)-pass-Aor-Fin) “they passed”: masd. ���’�����[intr.] “to pass”.

(51) 1. �������������� < ��������������� (it(= the flute, C1)-it?-he(C3)-play-Abs.Pres) “he, playing the 
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bull, C3)-say-Aor-Fin “the bull said it to him”: masd. ����������[tr.] “to say”. 
(44) 1. ������� < ������������(it(C1)-Prev-come-if) “if it comes”: masd. ���������[intr.] “to come”. 2.�����

���������� (me(C1)-it(C3)-Neg-eat-Dyn-Qu) “won’t it eat me?”: masd. ���������[tr.] “to eat”. 3. �����

�������’�< �������������’�(it(C1)-he(C3)-say-Aor-Fin) “he said it”.

(45) 1. ������������ (you.M(C1)-climb-Abs) “you, climbing”: masd. ��������� �� “to climb”. 2.
��������’�� < ����������’���(you.M(C1)-it(C2)-Prev-sit on.IMP) “sit down on it!”: masd. �������’���

���[intr.] “to sit down on”. 3. ��������’�����’� (you.M(C1)-when-it(C3)-catch-LA) “when it catches 

you”. ���������������’�����’��“when you are hungry”. The element ����’� is used when the tense of the 
subordinate is the future tense. For the element, see Hewitt (1989:39-40). tense. For the element, see Hewitt (1989:39-40).. For the element, see Hewitt (1989:39-40)., see Hewitt (1989:39-40). see Hewitt (1989:39-40). 4. ���������� (Rel(C1)-
you.M(C2)-have-Pres.N.F) “(a flute) which you have”: masd. �������������[intr.] “to have”. 5. �����

����� (you.M(C1)-it(C2)-Prev-begin.IMP) “begin it!”, i.e. “start to play the flute!”: masd. ���������

���[intr.] “to begin”. 6. �����������������’� (you.M(C1)-when-it(C2)-Prev-begin-LA) “when you start 

to play it”. 7. ���������’���������’���� (I(C1)-where-be-whenever-even) “wherever I may be”: masd. 
����’���������[intr.] “to be, to exist”. 8. ���������������’�(it(C1)-me(C2)-to-be audible to-Dyn-Fin) lit. 

“it will be audible to me”, “I’ll hear it”: masd. ���������[intr.] “to hear”.
(46) 1. ���������������������’�(it(C1)-you.M(C2)-for-Prev-I(C3)-bring-Dyn-Fin) “I’ll bring it to you”: 

masd. ����������[tr.] “to bring”.
(47) 1. ���������������� (Rel(C1)-you.M(C2)-to-I(C3)-say-Dyn.N.F) “which I say to you”: masd. 

���������� [tr.] “to say”. 2. �����’�< �������’� (it(C2)-copula-Stat.Fin) “X (= ���������������) is 

it”. For the copular root ���� see Notes (4)-1 and (14)-5 of Abkhaz Text (3). 3. ��������� (I(C1)-
come-until) “until I come back”: masd. ������� [int.] “to come”. 4. �����’�����’��� (I(C1)-be-Neg-
Abs) “I not being”: masd. ����’��������� [intr.] “to be, to exist”. 5. ������������� (you.M(C1)-
Prev-Neg-get down-IMP) “don’t get down!”: masd. ������������ [intr.] “to get down, to descend”. 
����’�����������������“don’t get down from the tree!”. Cf. �������������������’�� ���������������’� (the-

cattle the-mountain-from they(C1)-Prev-descend-Dyn-Fin) “The cattle descend the mountain”.
(48) 1. ����’�������������� (its(Poss)-SV-Prev-it(C3)-depart-Past.Ind) “it left and …”: masd. ����’������

������[tr.] “to depart”. 2. �����������������’�(it(C1)-go-Aor-Fin) “it went to feed”.

(49) 1. ��������’�����’�� (him(C1)-when-it(= hunger, C3)-catch-LA) lit. “when hunger caught him”, 
i.e. “when he became hungry”.became hungry”. hungry”. 2. ���������������� (he(C1)-it(C2)-Prev-begin-Dyn-Impf) “he was 
(always) beginning it”. 3. ���������’��������’��< ���������’��������’��(it(C1)-where-be-LA) “wherever 
it may be”; cf. (45)-7. 4. �������������< ��������������� (it(= its voice, C1)-it(the bull, C2)-to-hear-
Dyn-Impf) “the bull heard the voice”: masd. ���������[intr.] “to hear”. 5. ���������������’�����(him(C1)-
how-it(C3)-catch-Past Ind.N.F) “how hungry he was”. 6. �������������� (it(C1)-it(= the bull, C3)-
know-Dyn-Impf) “the bull knew it”: masd. ���������� [tr.] “to know”. ������� ��������’��������� ������

�������������� lit. “The bull knew how hungry the boy was by that [from the sound of the flute]”. 

7. ������������ < ������������ (it(C1)-Prev-bring-Abs) “having brought it”: masd. ���������� [tr.] “to 
bring”. 8. � ����’������’��������< �������’������’�������� (it(= food, C1)-him(C2)-Prev-it(= the bull, 
C3)-feed-Dyn-Impf) “The bull always gave him food.”: masd. ����’���’������[tr.] “to feed”.

(50) 1. ���������������’�������’������’���“they were living like this”, see Note (4)-1 of Abkhaz Text (3). 2.
�’�����’�< j-�’�������’�(they(C1)-pass-Aor-Fin) “they passed”: masd. ���’�����[intr.] “to pass”.

(51) 1. �������������� < ��������������� (it(= the flute, C1)-it?-he(C3)-play-Abs.Pres) “he, playing the 
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flute”: masd. �����������[tr.] “to play”. ����’���’����������������������������������’��“when he began to 
play the flute”. 2. ��������������� < j-������������� (it(C1)-Rel(C2)-Neg-to-hear-Pluperf.N.F) “that 
had not heard it”: masd. ���������[intr.] “to hear”. 3. �������������“many”. 4. �������������< �������

������(they(C1)-gather-Dyn-Impf) “they were gathering”: masd. ���������[intr.] “to gather”.

(52) 1. ���������������� (it(C1)-Rel(C2)-to-hear-Dyn-Impf.N.F) “that was hearing it”: masd. ���������

[intr.] “to hear”. 2. ���������� (they(C1)-gather-Abs) “they, having gathered”. 3. ���������’������

(he(C1)-Rel(C2)-Prev(on)-sit-Past.Stat.N.F) “which he was sitting on”: masd. �������’������[intr.] “to 
sit on”. 4. ����������������� (they(C1)-it(= the tree, C2)-Prev-go around-Abs.Pres) “they, going around 
it”: masd. ���������������� [intr.] “to go around”. 5. ����������������� (it(C1)-they(C2)-Prev-like-Abs) 
lit. “they, having liked it”, i.e. “joyfully”: masd. �������������� [intr.] “to like”. 6. ������������������

(they(C1)-it(C2)-Prev-listen to-Dyn-Impf) “they were listening to it”: masd. ���������������[intr.] “to 
listen to”.

(53) 1. ������������������������(< �����������) “near this place”. 2. ������������������ < ��������������

������ (he(C1)-Prev-live-Dyn-Impf.N.F-Evidential) “it is said that he was living”: masd. �����������

[intr.] “to live”.
(54) 1. �������’����’�������� lit. “someone from the king”, i.e. “a retainer of the king’s”. 2. ������������

�� (he(C1)-hunt-Abs.Pres) “he, hunting”, i.e. “while he was hunting”: masd. ��������������� [intr.] 

“to hunt”. 3. ��������������(he(C1)-it(= the deep valley, C2)-Prev-go into-Abs) lit. “he, having gone 
into the deep valley”: masd. ������������ [intr.] “to go into”. 4. ����������������� (he(C1)-how-Prev-go
down-Dyn-Impf.N.F): masd. ����������� [intr.] “to go down”. ����������������� ���’������’���� “at that 
time when he was going down”. 5. ������������’�< ��������������’�(it(C1)-him(C2)-to-hear-Aor-Fin) “he 
heard it”.

(55) 1. ������������ < �������������(it(C1)-when-him(C2)-to-hear.Aor.N.F) “when he heard it”. 2. ������

����������� (=� ��������������� �) (it(C1)-where-me(C2)-to-be audible to-Dyn.N.F) lit. “where it is 

audible to me”, i.e. “whence it is audible to me”. The prefix �����is the Bzyp dialect form. See Note 
(23)-3 of Abkhaz Text (3). 3. ���������’� (I(C1)-Prev-go thither-Fut.I) “I’ll go there”: masd. �����������

[intr.] “to go thither”. 4. �����������’����’�< �����������’����’�(it(C1)-Prev-I(C3)-understand-Fut.I) “I’ll 
understand it”: masd. ������’������[tr.] “to understand”. 5. ���������� < ������������(it(C1)-he(C3)-say-
Past.Ind) “he said it and …”: masd. ���������� [tr.] “to say”. 6. ������������� (he(C1)-Prev-depart-
Past.Ind) “he departed and …”: masd. ���������������[intr.] “to depart”. 7. �����������������’ < ����

����������������’� (he(C1)-it(C2)-near-become[i.e. approach]-Aor-Fin) “he approached it”: masd. 
�����������������[intr.] “to approach”.

(56) 1. ���������’ < �������������’�(he(C1)-Prev-go down-Aor-Fin) “he went down”: masd. �����������[intr.] 
“to go down”. 2. ���������’���’��’���� (he(C1)-where-be-really-Past.N.F) “where he really was”. 
3. ��������������’ < ������������������’� (he(C1)-Pot-Neg-Prev-go thither-Aor-Fin) “he could not go 
thither”. 4. ���������������’������< ����������������’�������� (it(C1)-him(C2)-Pot-Prev-Neg-know-
Aor-Fin) “he could not know it”: masd. ������’������ [tr.] “to understand”. 5. ���������������������’�
(him(C1)-Prev(thither)-they(C3)-Neg-let go-Aor-Fin) “they didn’t let him go there”: ��������������[tr.] 
“to let go”.

(57) 1. �����������< ����������� (it(C1)-be heard-Dyn-Impf.N.F): masd. ��������� [intr.] “to be heard”. 
���������� ����������� “whose voice was heard”. 2. �������������������’��� < �������������������’�����
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(it(C1)-when-him(C2)-Pot-Prev-Neg-know-Aor.N.F) “when he could not know it”. 3. �����������

(he(C1)-return-Abs) “he, having returned”: masd. �������������[intr.] “to return”. 4. ��������’ < ��������

��’�(he(C1)-go-Aor-Fin) “he went”: masd. ���������[intr.] “to go”.

(58) 1. �����’�< �������’� (it(C2)-copula-Stat.Pres) “X is it”. 2. ���������� (Rel(C1)-I(C3)-see-Past.
Ind) “that I saw”: masd. ���������[tr.] “to see”. �����������’������������“what I saw is the following”. 
3. ������’���������’ (I(C1)-travel-Perf-Fin) “I have traveled”: masd. ������’������ [intr.] “to walk; to 
travel”. 4. ���������������’� < ���������������’� (it(C1)-I(C3)-Neg-see-Pluperf) “I had not seen it”. 
5. ����’������������� (my(Poss)-SV-Prev-I(C3)-start-Past.Ind) “I started and …”: masd. ����’������

������ [tr.] “to start”. 6. ��������������� (Rel(C1)-me(C2)-to-hear-Dyn-Impf) “that I was hearing”. 

7. ������������������� (it(C1)-where-me(C2)-to-hear-Dyn-Impf); cf. Note (55)-1 above. 8. �������

������������ (I(C1)-when-it(C2)-near-become[i.e. approach].Aor.N.F) “when I approached it”. 9.
������’�������� < ������’�������� (they(C1)-it(C2)-Prev-surround-Abs) “they, having surrounding it”: 

masd. ����’���������[intr.] “to surround”. 10. ���������������������’�(me(C1)-Prev-they(C3)-Neg-let go-
Aor-Fin) “they didn’t let me go”.

(59) 1. s������������ (I(C1)-Prev-look thither-Abs) “I, having looked thither”: masd. ������������� [intr.] 
“to look thither, to observe”. 2. ����������’�����’�< �����������’�������’�(them(C1)-Prev-it(C3)-drive
off-Aor-Fin) “it drove them off”: masd. �������’������[tr.] “to drive off”. 3. ���������������� (I-where-
look-Dyn-Impf.N.F) “where I was looking”: masd. ����������[intr.] “to look”. 4. �������������’������“he 
is a person”: �����������= ���������“a person”. 5. ������������� (he(C1)-Par-Prev-get down-Past.Ind) 
(= �������������) “he got down”: masd. ������������[intr.] “to get down”. For the prefixal particle (Par) 
see Note (6)-2 of Abkhaz Text (3). 6. ��’�������’������’�������’ (something-him(C2)-Prev-it(C3)-feed-
Aor-Fin) “it fed something to him”: masd. ����’���’������[tr.] “to feed”.

(60) 1. ���������� (Rel(C1)-I(C3)-see-Past.Ind.N.F) “what I saw”. 2. ������������ (Rel(C1)-me(C2)-to-
hear-Past.Ind.N.F) “what I heard”. 3. �����������’�����’� (them(C1)-Prev-I(C3)-know-in order to) “in 
order to know them”. 4. ��������������’�< ������������������’ (I(C1)-Pot-Neg-Prev-go thither-Aor-Fin) 
“I could not go thither”. 5. ���������������’� < �����������������’� (it(C1)-them(C2)-to-he(C3)-say-Aor-
Fin) “he said it to them”.

(61) 1. �������’����������� �������������? lit. “what does it have as a way of knowing it?”, i.e. “is therea way of knowing it?”, i.e. “is there way of knowing it?”, i.e. “is there 
any way to find it out?”. 2. ������������������’�< ��������������������’�(they(C1)-it(C2)-Prev-talk about-
(Aor)-Fin) “they talked about it”: masd. �����������������[intr.] “to talk about”.

(62) 1. �����’��������������������������������’�lit. “this is what it has as the way of thinking”, i.e. “this 
is the way to find out about it”. 2. �����������������’�< �������������������’�(it (=nothing, C1)-him(= 
nobody, C2)-Pot-Neg-say-Aor-Fin) “he could not say it”, i.e. “nobody could say anything”. 

(63) 1. �����’�������� < �����’����������� (she(C1)-be-Past.N.F-Evidential) “it is said that she lived”. 
2. ����������������’�������’ (it(C1)-me(C2)-Pot-Prev-Neg-know-Aor-Fin) “I could not know it”. 3. … 
��� ��’���������������� (something-you.F-know-Dyn-Subordinate Suffix) “[he asked her] whether 

you knew something about ...”: masd. ����������[tr.] “to know”. 4. ����������’�������’�(he(C1)-her(C2)-
it(C2)-Prev(about)-ask-Aor-Fin) “he asked her about it”: masd. �����’�������[intr.] “to ask”.

(64) 1. �����������’�< �����������’� (it(C1)-easy-Stat.Pres) “it is easy”; ���������“easy”. 2. ����������

�������������lit. “whose name you say”. 3. ����������������’�������’�“it is likely that it is a person”: 

masd. ����’�������� [intr.] “to be possible”. 4. ����’���� (him(C1)-catch-Abs) “having caught him”: 
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(it(C1)-when-him(C2)-Pot-Prev-Neg-know-Aor.N.F) “when he could not know it”. 3. �����������

(he(C1)-return-Abs) “he, having returned”: masd. �������������[intr.] “to return”. 4. ��������’ < ��������

��’�(he(C1)-go-Aor-Fin) “he went”: masd. ���������[intr.] “to go”.

(58) 1. �����’�< �������’� (it(C2)-copula-Stat.Pres) “X is it”. 2. ���������� (Rel(C1)-I(C3)-see-Past.
Ind) “that I saw”: masd. ���������[tr.] “to see”. �����������’������������“what I saw is the following”. 
3. ������’���������’ (I(C1)-travel-Perf-Fin) “I have traveled”: masd. ������’������ [intr.] “to walk; to 
travel”. 4. ���������������’� < ���������������’� (it(C1)-I(C3)-Neg-see-Pluperf) “I had not seen it”. 
5. ����’������������� (my(Poss)-SV-Prev-I(C3)-start-Past.Ind) “I started and …”: masd. ����’������

������ [tr.] “to start”. 6. ��������������� (Rel(C1)-me(C2)-to-hear-Dyn-Impf) “that I was hearing”. 

7. ������������������� (it(C1)-where-me(C2)-to-hear-Dyn-Impf); cf. Note (55)-1 above. 8. �������

������������ (I(C1)-when-it(C2)-near-become[i.e. approach].Aor.N.F) “when I approached it”. 9.
������’�������� < ������’�������� (they(C1)-it(C2)-Prev-surround-Abs) “they, having surrounding it”: 

masd. ����’���������[intr.] “to surround”. 10. ���������������������’�(me(C1)-Prev-they(C3)-Neg-let go-
Aor-Fin) “they didn’t let me go”.

(59) 1. s������������ (I(C1)-Prev-look thither-Abs) “I, having looked thither”: masd. ������������� [intr.] 
“to look thither, to observe”. 2. ����������’�����’�< �����������’�������’�(them(C1)-Prev-it(C3)-drive
off-Aor-Fin) “it drove them off”: masd. �������’������[tr.] “to drive off”. 3. ���������������� (I-where-
look-Dyn-Impf.N.F) “where I was looking”: masd. ����������[intr.] “to look”. 4. �������������’������“he 
is a person”: �����������= ���������“a person”. 5. ������������� (he(C1)-Par-Prev-get down-Past.Ind) 
(= �������������) “he got down”: masd. ������������[intr.] “to get down”. For the prefixal particle (Par) 
see Note (6)-2 of Abkhaz Text (3). 6. ��’�������’������’�������’ (something-him(C2)-Prev-it(C3)-feed-
Aor-Fin) “it fed something to him”: masd. ����’���’������[tr.] “to feed”.

(60) 1. ���������� (Rel(C1)-I(C3)-see-Past.Ind.N.F) “what I saw”. 2. ������������ (Rel(C1)-me(C2)-to-
hear-Past.Ind.N.F) “what I heard”. 3. �����������’�����’� (them(C1)-Prev-I(C3)-know-in order to) “in 
order to know them”. 4. ��������������’�< ������������������’ (I(C1)-Pot-Neg-Prev-go thither-Aor-Fin) 
“I could not go thither”. 5. ���������������’� < �����������������’� (it(C1)-them(C2)-to-he(C3)-say-Aor-
Fin) “he said it to them”.

(61) 1. �������’����������� �������������? lit. “what does it have as a way of knowing it?”, i.e. “is therea way of knowing it?”, i.e. “is there way of knowing it?”, i.e. “is there 
any way to find it out?”. 2. ������������������’�< ��������������������’�(they(C1)-it(C2)-Prev-talk about-
(Aor)-Fin) “they talked about it”: masd. �����������������[intr.] “to talk about”.

(62) 1. �����’��������������������������������’�lit. “this is what it has as the way of thinking”, i.e. “this 
is the way to find out about it”. 2. �����������������’�< �������������������’�(it (=nothing, C1)-him(= 
nobody, C2)-Pot-Neg-say-Aor-Fin) “he could not say it”, i.e. “nobody could say anything”. 

(63) 1. �����’�������� < �����’����������� (she(C1)-be-Past.N.F-Evidential) “it is said that she lived”. 
2. ����������������’�������’ (it(C1)-me(C2)-Pot-Prev-Neg-know-Aor-Fin) “I could not know it”. 3. … 
��� ��’���������������� (something-you.F-know-Dyn-Subordinate Suffix) “[he asked her] whether 

you knew something about ...”: masd. ����������[tr.] “to know”. 4. ����������’�������’�(he(C1)-her(C2)-
it(C2)-Prev(about)-ask-Aor-Fin) “he asked her about it”: masd. �����’�������[intr.] “to ask”.

(64) 1. �����������’�< �����������’� (it(C1)-easy-Stat.Pres) “it is easy”; ���������“easy”. 2. ����������

�������������lit. “whose name you say”. 3. ����������������’�������’�“it is likely that it is a person”: 

masd. ����’�������� [intr.] “to be possible”. 4. ����’���� (him(C1)-catch-Abs) “having caught him”: 
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masd. ���’����� [tr.] “to catch”. 5. ���������������������’ (him(C1)-you.M(C2)-for-Prev-I(C3)-bring-
Dyn-Fin) “I’ll bring him to you”: masd. ����������[tr.] “to bring”. 6. ������������������< �����������

�������(it(C1)-me(C2)-you.M(C3)-give-Dyn-if) “if you give it to me”: ���������[tr.] “to give”. 

(65) 1. ������������������ < ������������������ (it(C1)-you.F(C2)-Prev-be possible-Dyn-if) “if you 
could do so”: masd. ������������ [intr.] “to be able to do”. 2. ��������������������< �����������������

���(it(C1)-you.F(C2)-Rel(C3)-Neg-give-Dyn-Qu(who)) “who on earth wouldn’t give it to you?”. 3.
������������� (Rel(C1)-you.F(C2)-want-Stat.N.F) “what you want”: masd. ��������������� [intr.] “to 

want”. 4.�����������������’ <� ����������������’ (it(C1)-you.F(C2)-I(C3)-give-Dyn-Fin) “I’ll give it to 
you”.

(66) 1. ���������’������< �����������’������(it(= the rope, C1)-Par-its(= sheep’s, Poss)-Prev(head)-put-
Abs) “having put the rope on the sheep's head”: masd.the sheep's head”: masd. sheep's head”: masd. ������’������[tr.] “to put on”. 2. ������� (it(C1)-
me(C2)-give.IMP) “give it to me!”: masd. ��������� [tr.] “to give”. 3. �������� < �������. 4. �����������

(Rel(C1)-you.M(C3)-see-Ind.N.F) ������������(it(C1)-Prev-bring-in order to) “in order to bring what 
you saw”. 5. �����������’�(I(C1)-go-Dyn-Fin) “I’ll go”.

(67) 1. ���������������< �������������� (it(C1)-him(C2)-Neg-receive-Abs) lit. “he, not receiving it”: 
masd. �������� [intr.] “to receive”. 2. �����’������� (he(C1)-be-Past.N.F-Qu(yes-no)), lit. “didn’t he 
exist?”, i.e. “where on earth was a hunter [who could not find a knife]?” 3. ���������������’ (it(C1)-
her(C2)-he(C3)-give-Aor-Fin) “he gave it to her”.

(68) 1. ������������< ������������(it(C1)-she(C2)-have-Abs) lit. “she, having had it”: masd. �������������

[intr.] “to have”. 2.� ����������’����� <� ����������’����� (he(C1)-it(C2)-Prev(on)-sit-Abs) “he, having 
sat on it”: masd. �������’������“to sit on”. 3. ���������������� < ���������������� (it(= the flute, C1)-
it?-Rel(C3)-play-Dyn-Impf.N.F) “one who was playing the flute” : masd. �����������[tr.] “to play”.

(69) 1. ���������’������ (he(C1)-Rel(C2)-Prev(on)-sit-Past.N.F) “(the tree) which he sat on”. 2.
�����’������������ < ������’������������ (it(C1)-Par-Prev-she(C3)-knock down-Past.Ind) “she knocked it 

down and …”: masd. ���’���������� [tr.] “to overthrow”. 3. ���������������’ (it(C1)-I(C3)-kill-Dyn-Fin) 
“I’ll kill it” : masd. ���������� [tr.] “to kill”. ���������������’������������������’� ����� ‘having said, “I’ll kill 
it (with an old knife)”, she began to do it’. 4. ���������������’ (she(C1)-it(C2)-Prev-begin-(Aor)-Fin) 
“she began it”: masd. ������������[intr.] “to begin”.

(70) 1. ������������ < ������������� (it(C1)-Rel(C3)-kill-Dyn.N.F) “one who kills it”. 2. ����������’������

(Rel(C1)-Prev-he(C3)-cut-Dyn.N.F) “(the part) which he (i.e. one who kills a sheep) cuts”: masd. 
�����’�������[tr.] “to cut”. ���������������’ ����������’����� “it is the head that he must cut first of all”. 

3. ��������’��’����� (them(C1)-Prev-cut into sections-Abs) “having cut them into sections”: masd. 
�������’��’������� [tr.] “cut into sections”. 4. ������’�����’� (she(C1)-it(C2)-be engaged in-Stat.Pres.) 

“she is engaged in it”: masd. ����’����������[intr.] “to be engaged in”.
(71) 1. �����’�����’������ (Rel(C1)-Prev-she(C3)-do-Dyn-Impf) “what she was doing”: masd. 

����’���’����� [tr.] “to do”. 2. ������������� (he(C1)-Prev-look below-Abs) “he, having looked below”. 

Cf. �������������[intr.] “to peer at”, �����������������’�“he/she peers at it”. 3. �����������<���������������

(it(C1)-he(C3)-see-Dyn-Impf) “he was seeing it”.
(72) 1. �����’�����’����� (Rel(C1)-Prev-you.F(C3)-do-Dyn.N.F) ���’�������� “what are you doing?”. 
2. ��� ������� ����’�����’�������� ����� “does anyone do such a thing?”, i.e. “who would do such a 
thing?” 3. ����������������< ���������������� (it(C1)-when-they(C3)-kill-Dyn.N.F) “when they kill it”. 
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4. ����������������� (it(C1)-you.F(C3)-see-Perf-N.F-Qu) “have you seen it?”. 5. �������’�������

(it(C1)-even-custom-Stat.Neg): lit. “it is not even a custom”, i.e. “you’re not supposed to do it”. 
6. ������������’�����< ������������’����� (it(C1)-Prev-you.F(C3)-Neg-cut-IMP) “don’t cut it!”. 7.
�����’���� < ������’���� (it(C1)-Prev-cut.IMP) “cut it!”. 8. ������������� < ��������������� (he(C1)-

where-Prev (on)-be-Stat.N.F) “(the tree) which he is on”: masd. ������������� [intr.] “to be on”. 9.
�������������������(she(C1)-Pot-climb-Emph-Dyn-Neg) “she cannot climb at all”: masd. �����������

[intr.] “to climb”.
(73) 1. ���������’�= ���. 2. ������������� ��������������’� (< ���������������’ ) (it(C1)-I(C3)-know-Dyn-

Fin)�“I know how to kill it”. 3. �������� ��������������� ([it(C1)]-it(C2)-Prev-overpower-Dyn-Neg) 
“I have no strength to do it”: masd. ������������ [intr.] “to overpower”. 4. �������������������� = 
����������� (you.M(C1)-me(C2)-help.IMP) “then, help me!”: masd. ������������� [intr.] “to help”. 

5. ��������������’����� (her(Poss)-Self-Prev-pretend to be pitiful-Abs) lit. “[she said] pretending to be 
pitiful”: masd. �������������’�����[tr.] “to pretend to be poor”.

(74) 1. �����������������������= ��������������������z, lit. “where did he know it from?”: masd. ����������

[tr.] “to know”. 2. �����������< ������������(it(C1)-kill-Abs) “having killed it”. 3. ����������������’ (it(C1)-
her(C2)-he(C3)-give-Aor-Fin) “he gave it to her”.

(75) 1. �������� ���������’�“God knows it”, “nobody knows it”. W���’�’����������’�����’���������������

���������’� “Nobody knows whether it’s vodka or whether it’s spirits.” 2. ���������� < �����������

(it(C1)-her(C2)-have-Past) “she had it”. 3. ������ < �������� (it(C1)-drink.IMP) “drink it!”: masd. �������

��� [tr.] “to drink”. 4. ���������������������< ��������������������� (it(C1)-where-me(C2)-for-you.M(C3)-
kill-Past.Ind.N.F) ���’����’��“because you killed it for me”. 5. �������������������’������(you.M(C1)-
it(C3)-Neg-catch-Dyn-Qu), lit. “doesn’t the thirst catch you, too?”, i.e. “aren’t you thirsty?”. 6.
����������� < ������������� (he(C1)-Prev-it(C2)-raise-Past.Ind) “he raised it and …”: masd. ����������

���[intr.] “to raise”. 7. �����������’ < ���������������’�(it(C1)-he(C3)-drink-Aor-Fin) “he drank it”. �������

����������������’�“he drank it up”.
(76) 1. ������������ < ��������������� (it(C1)-when-he(C3)-drink-Aor.N.F) “when he drank”. �������������

���������� “after he drank it”. 2. ������������������� (what(C1)-he(C3)-endure-Dyn-Qu) lit. “what does 
he endure?”, i.e. “he can no longer endure it”: masd. ������������ [tr.] “to endure”. 3. ������������’�
��������������’� (him(C1)-it(= the drink, C3)-kill-Aor-Fin), lit. “it killed him in a minute”, i.e. “he 
got drunk in a minute”. 4. ������������������ �������’�������’� “he began to stagger about”: masd.egan to stagger about”: masd.gan to stagger about”: masd. 
����’��������[intr.] “to begin”. 

(77) 1. �����������’������� (she(C1)-Par-him(C2)-Prev-seize-Past.Ind) “she seized him quickly and 
…”: masd. �����’������� [intr.] “to seize”. 2. ������������’����� (him(C1)-Par-Prev-she(C3)-hold-
Past.Ind) “she held him down and …”: masd. �����’��������[tr.] “to hold”. 3. ���������������’���������

��� ([it(C1)]-weak-Neg-become-Aor.N.F-Qu) “he lost his strength”: masd.he lost his strength”: masd.is strength”: masd.s strength”: masd.”: masd. �������’�������� [intr.] “to 
become weaker”. 4. ����������������� < ������������������ (it(= the sheep, C1)-Rel(C2)-with-Prev-
she(C3)-take-Past.Ind.N.F) “[the rope] that she took the sheep with”: masd. ������������[tr.] “to take 
thither”. 5. �������’�����������(him(C1)-Par-Prev-she(C3)-bind-Past.Ind) “she bound him up and …”: 
masd. ����’���������� [tr.] “to bind”. 6. ������������������ (him(C1)-Par-Prev-she(C3)-take up-Past.Ind) 
“she took him up and ...”: masd. �������������� [tr.] “to take up”. 7. �������������’� (him(C1)-she(C3)-
take-Aor-Fin) “she took him”: masd. ���������[tr.] “to take”. Cf. ���������[intr.] “to be heard” of Note 
(57)-1.
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4. ����������������� (it(C1)-you.F(C3)-see-Perf-N.F-Qu) “have you seen it?”. 5. �������’�������

(it(C1)-even-custom-Stat.Neg): lit. “it is not even a custom”, i.e. “you’re not supposed to do it”. 
6. ������������’�����< ������������’����� (it(C1)-Prev-you.F(C3)-Neg-cut-IMP) “don’t cut it!”. 7.
�����’���� < ������’���� (it(C1)-Prev-cut.IMP) “cut it!”. 8. ������������� < ��������������� (he(C1)-

where-Prev (on)-be-Stat.N.F) “(the tree) which he is on”: masd. ������������� [intr.] “to be on”. 9.
�������������������(she(C1)-Pot-climb-Emph-Dyn-Neg) “she cannot climb at all”: masd. �����������

[intr.] “to climb”.
(73) 1. ���������’�= ���. 2. ������������� ��������������’� (< ���������������’ ) (it(C1)-I(C3)-know-Dyn-

Fin)�“I know how to kill it”. 3. �������� ��������������� ([it(C1)]-it(C2)-Prev-overpower-Dyn-Neg) 
“I have no strength to do it”: masd. ������������ [intr.] “to overpower”. 4. �������������������� = 
����������� (you.M(C1)-me(C2)-help.IMP) “then, help me!”: masd. ������������� [intr.] “to help”. 

5. ��������������’����� (her(Poss)-Self-Prev-pretend to be pitiful-Abs) lit. “[she said] pretending to be 
pitiful”: masd. �������������’�����[tr.] “to pretend to be poor”.

(74) 1. �����������������������= ��������������������z, lit. “where did he know it from?”: masd. ����������

[tr.] “to know”. 2. �����������< ������������(it(C1)-kill-Abs) “having killed it”. 3. ����������������’ (it(C1)-
her(C2)-he(C3)-give-Aor-Fin) “he gave it to her”.

(75) 1. �������� ���������’�“God knows it”, “nobody knows it”. W���’�’����������’�����’���������������

���������’� “Nobody knows whether it’s vodka or whether it’s spirits.” 2. ���������� < �����������

(it(C1)-her(C2)-have-Past) “she had it”. 3. ������ < �������� (it(C1)-drink.IMP) “drink it!”: masd. �������

��� [tr.] “to drink”. 4. ���������������������< ��������������������� (it(C1)-where-me(C2)-for-you.M(C3)-
kill-Past.Ind.N.F) ���’����’��“because you killed it for me”. 5. �������������������’������(you.M(C1)-
it(C3)-Neg-catch-Dyn-Qu), lit. “doesn’t the thirst catch you, too?”, i.e. “aren’t you thirsty?”. 6.
����������� < ������������� (he(C1)-Prev-it(C2)-raise-Past.Ind) “he raised it and …”: masd. ����������

���[intr.] “to raise”. 7. �����������’ < ���������������’�(it(C1)-he(C3)-drink-Aor-Fin) “he drank it”. �������

����������������’�“he drank it up”.
(76) 1. ������������ < ��������������� (it(C1)-when-he(C3)-drink-Aor.N.F) “when he drank”. �������������

���������� “after he drank it”. 2. ������������������� (what(C1)-he(C3)-endure-Dyn-Qu) lit. “what does 
he endure?”, i.e. “he can no longer endure it”: masd. ������������ [tr.] “to endure”. 3. ������������’�
��������������’� (him(C1)-it(= the drink, C3)-kill-Aor-Fin), lit. “it killed him in a minute”, i.e. “he 
got drunk in a minute”. 4. ������������������ �������’�������’� “he began to stagger about”: masd.egan to stagger about”: masd.gan to stagger about”: masd. 
����’��������[intr.] “to begin”. 

(77) 1. �����������’������� (she(C1)-Par-him(C2)-Prev-seize-Past.Ind) “she seized him quickly and 
…”: masd. �����’������� [intr.] “to seize”. 2. ������������’����� (him(C1)-Par-Prev-she(C3)-hold-
Past.Ind) “she held him down and …”: masd. �����’��������[tr.] “to hold”. 3. ���������������’���������

��� ([it(C1)]-weak-Neg-become-Aor.N.F-Qu) “he lost his strength”: masd.he lost his strength”: masd.is strength”: masd.s strength”: masd.”: masd. �������’�������� [intr.] “to 
become weaker”. 4. ����������������� < ������������������ (it(= the sheep, C1)-Rel(C2)-with-Prev-
she(C3)-take-Past.Ind.N.F) “[the rope] that she took the sheep with”: masd. ������������[tr.] “to take 
thither”. 5. �������’�����������(him(C1)-Par-Prev-she(C3)-bind-Past.Ind) “she bound him up and …”: 
masd. ����’���������� [tr.] “to bind”. 6. ������������������ (him(C1)-Par-Prev-she(C3)-take up-Past.Ind) 
“she took him up and ...”: masd. �������������� [tr.] “to take up”. 7. �������������’� (him(C1)-she(C3)-
take-Aor-Fin) “she took him”: masd. ���������[tr.] “to take”. Cf. ���������[intr.] “to be heard” of Note 
(57)-1.

331

Abkhaz Text (4)

Abbreviations
Abs = absolutive
Aor = aorist
ARD = Kaslandzija, V. A. 2005. Abxazsko-russkij slovar’.
C1 = the first column
C2 = the second column
C3 = the third column
Caus = causative
Cond = conditional
Dyn = dynamic
Emph = emphasis
Fin = finite
IMP = imperative
Impf = imperfect
Ind = indefinite 
intr. = intransitive
LA = ���’��suffix
masd. = masdar
Neg = negative
N.F = non-finite
Par = prefixal particle 
Past.Ind = past indefinite
perf = perfect
Pl = plural
Pluperf = pluperfect
Poss = possessive
Pot = potential
Pres = present
Prev = preverb
Purp = purpose
Qu = question
Rel = relative prefix
Self = reflexive
SP = speech-particle
Stat = stative
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SV = subjective version
tr. = transitive
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